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Digriet tal-Qorti Ġenerali fil-Kawża T-1126/23 | Asociația Inițiativa pentru Justiție vs Il-Kummissjoni 

L-Istat tad-Dritt: ir-rikors ta’ assoċjazzjoni professjonali ta’ prosekuturi 

Rumeni kontra d-deċiżjoni tal-Kummissjoni li tħassar id-deċiżjoni li 

tistabbilixxi l-mekkaniżmu ta’ kooperazzjoni u ta’ verifika huwa miċħud 

bħala inammissibbli 

Permezz ta’ dan id-digriet ta’ inammissibbiltà, il-Qorti Ġenerali tieħu pożizzjoni, b’mod partikolari, fuq il-kwistjoni ġdida 

tar-relazzjoni bejn il-prinċipju ta’ effett dirett u l-kundizzjoni ta’ ammissibbiltà marbuta mal-inċidenza diretta ta’ persuna 

fiżika jew ġuridika permezz ta’ deċiżjoni li tkun is-suġġett ta’ rikors għal annullament, ippreżentat skont ir-raba’ paragrafu 

tal-Artikolu 263 TFUE.  

Din il-kawża taqa’ fil-kuntest ta’ riforma kbira fil-qasam tal-ġustizzja u tal-ġlieda kontra l-korruzzjoni fir-Rumanija, li 

ġiet issorveljata fuq livell tal-Unjoni Ewropea sa mill-2007 bis-saħħa tal-Mekkaniżmu għall-Kooperazzjoni u l-Verifika 

(MKV). Dan il-mekkaniżmu, stabbilit bid-Deċiżjoni 2006/928 1, kien intiż li jsegwi r-riformi mwettqa mir-Rumanija 

sabiex tissodisfa l-punti ta’ riferiment iddefiniti fl-anness ta’ din id-deċiżjoni (iktar ’il quddiem il-“punti ta’ riferiment”). 

Dawn il-punti kienu ġew stabbiliti bl-għan li tiġi kkompletata l-adeżjoni ta’ dan l-Istat mal-Unjoni, billi jiġu rrimedjati 

n-nuqqasijiet ikkonstatati mill-Kummissjoni Ewropea qabel l-adeżjoni. Fil-15 ta’ Settembru 2023, peress li qieset li r-

Rumanija kienet laħqet l-imsemmija punti, il-Kummissjoni adottat id-Deċiżjoni 2023/1786 2 (iktar ’il quddiem id-

“deċiżjoni kkontestata”), li tħassar id-Deċiżjoni 2006/928, u b’hekk temmet il-MKV.  

L-Asociația Inițiativa pentru Justiție, assoċjazzjoni professjonali ta’ prosekuturi Rumeni li l-għan tagħha huwa li 

tiżgura l-osservanza tal-valur tal-Istat tad-dritt fir-Rumanija, ikkontestat din id-deċiżjoni ta’ tħassir quddiem il-Qorti 

Ġenerali tal-Unjoni Ewropea, billi sostniet li t-tneħħija tal-MKV taffettwa direttament lill-membri tagħha, sa fejn, fl-

assenza ta’ dan il-mekkaniżmu, huma jkunu iktar esposti għal azzjonijiet dixxiplinari illeġittimi. Il -Kummissjoni 

qajmet eċċezzjoni ta’ inammissibbiltà, peress li qieset li d-deċiżjoni ma kinitx tikkonċerna direttament la l-

assoċjazzjoni rikorrenti u lanqas il-membri tagħha.  

Fid-digriet tagħha, il-Qorti Ġenerali tiċħad ir-rikors għal annullament bħala inammissibbli, peress li l-

assoċjazzjoni rikorrenti ma għandhiex locus standi la f’isimha stess u lanqas f’isem il-prosekuturi li tagħhom 

hija tiddefendi l-interessi.  

Fil-kuntest tal-analiżi tal-kwistjoni dwar jekk id-deċiżjoni kkontestata tipproduċix direttament effetti legali fuq is-

sitwazzjoni tal-prosekuturi membri tal-assoċjazzjoni rikorrenti, il-Qorti Ġenerali tirrileva qabelxejn li, sa fejn din id-

deċiżjoni ħassret id-Deċiżjoni 2006/928, din għandha tiġi eżaminata fid-dawl tas-suġġett, tal-kontenut u tal-

kuntest legali u fattwali li fih ittieħdet din l-aħħar deċiżjoni. Minn dan isegwi li d-deċiżjoni kkontestata tista’ 

tipproduċi direttament effetti legali fuq is-sitwazzjoni tal-prosekuturi Rumeni biss sa fejn id-Deċiżjoni 2006/928 stess 

setgħet tipproduċi tali effetti. 

Issa, dan ma huwiex il-każ. Fil-fatt, mid-Deċiżjoni 2006/928 jirriżulta li l-effetti tagħha kienu limitati għar-

relazzjonijiet bejn l-Unjoni u r-Rumanija, mingħajr ma l-individwi, inklużi l-prosekuturi, kienu kkonċernati 
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direttament jew indirettament minn din id-deċiżjoni. Għaldaqstant, kuntrarjament għal dak li ssostni r-rikorrenti, l-

imsemmija deċiżjoni ma tat ebda dritt lill-membri tagħha, b’tali mod li hija ma tistax titqies li tipproduċi 

direttament effetti fuq is-sitwazzjoni legali tagħhom. 

Il-fatt li l-Qorti tal-Ġustizzja rrikonoxxiet l-effett dirett tal-punti ta’ riferiment 3 ma jistax jimplika, fih 

innifsu, li dawn l-għanijiet kienu neċessarjament jinkludu drittijiet korrispondenti għall-prosekuturi, li dawn 

jistgħu jinvokaw quddiem il-qorti nazzjonali. Insostenn ta’ din il-kunsiderazzjoni, il-Qorti Ġenerali tosserva li l-

Qorti tal-Ġustizzja fehmet l-effett dirett tal-punti ta’ riferiment, mhux permezz tad-drittijiet u/jew tal-obbligi maħluqa 

fir-rigward tal-individwi 4, iżda fil-perspettiva li l-prinċipju ta’ effett dirett jinkludi wkoll l-obbligu għall-qrati nazzjonali 

li ma japplikawx kull leġiżlazzjoni jew ġurisprudenza nazzjonali li tmur kontra d -dritt tal-Unjoni.  

Il-Qorti Ġenerali ppreċiżat li, fi kwalunkwe każ, l-effett dirett tal-punti ta’ riferiment ma jistax jimplika li 

individwi jistgħu jikkontestaw it-tneħħija ta’ dawn il-punti, mingħajr ma juru li din it-tneħħija tinvolvi, fiha 

nnifisha, preġudizzju dirett u individwali għall-pożizzjoni legali tagħhom, prova li hija nieqsa f’dan il-każ.  

Il-Qorti Ġenerali tikkonkludi li d-Deċiżjoni 2006/928 ma kinitx taffettwa direttament lir-rikorrenti u, 

konsegwentement, lanqas id-deċiżjoni kkontestata, b’tali mod li din ma jistax ikollha locus standi. Madankollu, huwa 

jfakkar li, minkejja t-tħassir tad-Deċiżjoni 2006/928 li tistabbilixxi l-MKV, il-prosekuturi li huma s-suġġett ta’ 

proċeduri dixxiplinari jistgħu dejjem jinvokaw il-protezzjoni ġudizzjarja li huma jisiltu mid-dritt tal-Unjoni 

skont l-Artikolu 19 TUE.  

Fl-aħħar nett, il-Qorti Ġenerali tfakkar li l-interpretazzjoni tal-kundizzjonijiet ta’ ammissibbiltà tar-rikors għal 

annullament fid-dawl tad-dritt fundamentali għal protezzjoni ġudizzjarja effettiva ma għandhiex twassal li jitwarrbu 

l-kundizzjonijiet espressament previsti mit-Trattati. 

NOTA: Ir-rikors għal annullament huwa intiż sabiex jiġu annullati atti ta’ istituzzjonijiet tal -Unjoni li ma jkunux 

konformi mad-dritt tal-Unjoni. Taħt ċerti kundizzjonijiet, l-Istati Membri, l-istituzzjonijiet Ewropej u l-individwi jistgħu 

jippreżentaw, skont il-każ, rikors għal annullament quddiem il-Qorti tal-Ġustizzja jew il-Qorti Ġenerali. Jekk ir-rikors 

ikun fondat, l-att jiġi annullat. L-istituzzjoni kkonċernata għandha ssib rimedju għal lakuna ġuridika eventwali li 

tinħoloq bl-annullament tal-att. 

NOTA: Appell mid-deċiżjoni tal-Qorti Ġenerali, limitat għal kwistjonijiet ta’ dritt, jista’ jiġi ppreżentat quddiem il -Qorti 

tal-Ġustizzja f’terminu ta’ xahrejn u għaxart ijiem mill-komunikazzjoni tagħha. 

Dokument mhux uffiċjali għall-użu tal-mezzi tal-komunikazzjoni li ma jorbotx lill-Qorti Ġenerali. 

It-test sħiħ tad-digriet jinsab fis-sit CURIA. 

Kuntatt għall-istampa: Jacques René Zammit ✆  (+352) 4303 3355. 

 

 

 
 
1 Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2006/928 tat-13 ta’ Diċembru 2006 dwar it-twaqqif ta’ mekkaniżmu għall-kooperazzjoni u l-verfika tal-progress fir-

Rumanija sabiex jiġu indirizzati punti ta’ riferiment speċifiċi fl-oqsma tar-riforma ġudizzjarja u tal-ġlieda kontra l-korruzzjoni. 

2 Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2023/1786 tal-15 ta’ Settembru 2023 li tħassar id-Decision 2006/928/KE dwar it-twaqqif ta’ mekkaniżmu għall-

kooperazzjoni u l-verfika tal-progress fir-Rumanija sabiex jiġu indirizzati punti ta’ riferiment speċifiċi fl-oqsma tar-riforma ġudizzjarja u tal-ġlieda 

kontra l-korruzzjoni. 

3 Sentenza tat-18 ta’ Mejju 2021, Asociaţia “Forumul Judecătorilor din România” et, C-83/19, C-127/19, C-195/19, C-291/19, C-355/19 u C-397/19, 

punt 249). 

4 Fis-sens li jirriżulta mill-ġurisprudenza li toħroġ mis-sentenza tal-5 ta’ Frar 1963, van Gend & Loos, 26/62. 
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